
Spisal Fr. Metelko. 
(Dalje.) 

Z a bo t ali S o b o t , skorej kar Svetovit in Sobotka, slo
vesnost mu skazovana. 

Z a r j a , Z o r a , Z o r e , kar J u t r o b o g . 
Z e l o n , kar Radegast. Z e l u n (Žela) so rekli, je Pe-

runov sluga. 
Ž e l u ali Zelo je kar Z e l o n ; želev pa je črepaha 

(Schildkrote), in od tod menijo, da je Zelon. 
Z e m a r z l a je Rusovska boginja zima t. j . zmerznjena, 

nje nasprotnica je pa Zimsterla t. j . jug. 
Z e m e m a t e na Pemskem, Z e m e s m a t h i ali Sesa na 

Litavskem, sicer Zemena (zemeljna mati, Cerera). 
Z m e k , Z m o k , Z e m i k , Zemnik , Z e m e n i k o s (od 

zemlja), bog pozemeljskih želj, tudi bognja rodovitnosti. 
Z e r n b o g kar C e r n o b o g . 

M a l i k o s l o v j e . 



Z e r n i t r a , Z e r n i t r a č i c a (čemi zmam Schlangen
drache). 

Z e r n i t r a p i č kar Z e r n i t r a . 
Z i b o g v. Siva . 
Z i m s t e r l a v. Z e m a r z l a . 
Zio kar Siva. 
Z i v o n i a boginja končanega življenja in Marzana ali Mor

zena ji je pridružena. S slovesno odnašo Marzanne podobe, 
kjer je pa tudi Zivonia mogla vpričo biti, so rekli malikovavski 
Slovani, da smert odnesd. To šego so tudi še dolgo potem ob
deržali, ki so bili že kerščansko vero nase vzeli, in so vsako 
sredopostno nedeljo Morzanne in Zivoniine podobe na drogu 
nataknjene v verstni spremljatvi med žalostno petvijo nesli in 
v mlako ali reko vergli. Od tega se bere „Dav. Peiferus re
rum Lips" C. III. p. 312: „Hi (Lipsienses) ut t r a d i t u r s i 
mulac ra M a r t a n a e et Z i o v o n i a e , haec autem ibi in
dolorum C e r e r i s et Dianae erant numina , con t i s 
intixa vulgo e vic is solenni pompa , lugubr i et quae
rulo carmine d e p o r t a r e et in pronimam paludem vel 
prae t e r f luen tem amnem ob j i ce re so leban t " . 

Zislbog, g. Hanka piše Čislbog od čislati, morebiti je pa 
le Z i š l b o g , ker se bere, da je bil po noči solnčni namestnik 
(ko je solnce zašlo). Nocena ponočni bog, ki je lepoto in ro
dovitnost zemlje in ljudi navdihoval. Od navdihe lune se bere 
(„Slaw. Boh." p. 28?): „Natos c r e s c e n t e seu nova luna 
v e n u s t i o r e s , v e t e r e et d e c r e s c e n t e d e f o r m i o r e s 
fu tu ros pu tan t . Hinc S l a v i š quoque enatum pro 
verbium, ut deformes ve t e r e luna na tos diceren t" . 

Z i z a , C i z a , v Cica. Od nje se bere (H. str. 279). 
„Ceres s ive Ciza Dea mam m osa et a l t r i x omnium 
rerum". Tudi ji pravijo Z i z i l i a , in Rus K a v s a r o v jo ime
nuje D idi l i a (ker j e v Rusovskem ti t k a, kar sicer c i c , ziz 
ali sis). 

-* v 

Z l e b o g , Z l i b o g , Zli duh , kar Cernobog . 
Z l e , kar Čert. 
Z m a k , Zmok v. Zmek. 
Z mor a, kar Mora . 
Z u t t i b e r t. j . S v e t i b o r (Heiliger Hain). tn»ij. »i.di.j 


